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COM(2026) 159 final 

2024/0144 (COD) 

 

Módosított javaslat 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE 

az uniós mezőgazdasági számlarendszerről (kodifikált szöveg) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 
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INDOKOLÁS 

1) 2024 június 20 -án a Bizottság európai parlamenti és tanácsi rendeletre vonatkozó 

javaslatot nyújtott be, amely a a közösségi mezőgazdasági számlarendszerről szóló,, 

2003. december 5-i 138/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletet1 kodifikálja. 

2) A Jogi Szolgálatok Tanácsadó Munkacsoportja, amelyet a jogalkotási szövegek 

hivatalos kodifikálásának érdekében elfogadott gyorsított munkamódszerekről szóló, 

1994. december 20-i intézményközi megállapodás2 értelmében hoztak létre, 2024 

október 25-i véleményében megállapította, hogy az 1) pontban hivatkozott javaslat 

kizárólag kodifikációra korlátozódik, a tárgyát képező jogi aktus érdemi módosítása 

nélkül. 

3) Mivel az 1) pontban hivatkozott eredeti javaslat óta eltelt időben újabb módosítás3 

történt, és figyelembe véve a javaslattal kapcsolatban a jogalkotási eljárás során már 

elvégzett munka eredményét, a Bizottság az Európai Unió működéséről szóló 

szerződés 293. cikkének (2) bekezdésével összhangban úgy határozott, hogy az érintett 

rendelet kodifikálására vonatkozó módosított javaslatot nyújt be. 

4) Az 1) pontban hivatkozott eredeti javaslathoz képest ez a módosított javaslat a 

következő változtatásokat tartalmazza: 

a) A 10. cikk a következő bekezdéssel egészül ki: 

„E rendeletet 2028. január 1-jétől kell alkalmazni a Bizottság (Eurostat) részére 

történő adattovábbítás tekintetében az említett időpontban vagy azt követően 

kezdődő vonatkozási időszakokra.” 

b) Az I. melléklet a 138/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a 

gazdasági tevékenységek statisztikai osztályozásának az 1893/2006/EK európai 

parlamenti és tanácsi rendelettel létrehozott NACE rendszerére való 

hivatkozások tekintetében történő módosításáról szóló, 2024. szeptember 2-i 

(EU) 2024/3102 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet mellékletében 

foglaltak szerint módosul. 

c) A III. melléklet a következő bejegyzéssel egészül ki: 

„A Bizottság (EU) 2024/3102 felhatalmazáson alapuló rendelete 

(HL L, 2024/3102, 2024.12.12., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/3102/oj)”. 

5) Az olvasás és az áttekinthetőség megkönnyítése érdekében a kodifikációra vonatkozó 

módosított javaslat teljes szövege az alábbiakban következik. 

 
1 COM (2024) 255, 20.6.2024. 
2 HL C 102., 1996.4.4., 2. o. 
3 HL L, 2024/3102, 2024.12.12., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/3102/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/3102/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/3102/oj
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 138/2004/EK (kiigazított 

szöveg) 

2024/0144 (COD) 

Módosított javaslat 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE 

az  uniós  mezőgazdasági számlarendszerről (kodifikált szöveg) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak  338. cikke 

(1) bekezdésére , 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

a jogalkotási aktus tervezete nemzeti parlamenteknek való megküldését követően, 

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére4, 

rendes jogalkotási eljárás keretében, 

mivel: 

 

  

(1) Az Európai Parlament és a Tanács 138/2004/EK rendeletét5 több alkalommal jelentősen 

módosították6. A rendeletet az áttekinthetőség és ésszerűség érdekében célszerű 

kodifikálni. 

 

 138/2004/EK (1) 

preambulumbekezdés 

(2) A közös agrárpolitika ellenőrzéséhez és értékeléséhez összevethető, naprakész és 

megbízható információkra van szükség a mezőgazdaság gazdasági helyzete és 

különösen a mezőgazdasági jövedelem változásai tekintetében. 

 
4 HL C, […] […], […]o. 
5 Az Európai Parlament és a Tanács 138/2004/EK rendelete (2003. december 5.) a közösségi 

mezőgazdasági számlarendszerről (HL L 33., 2004.2.5., 1. o.,  

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/138/oj). 
6 Lásd a III. mellékletet. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/138/oj
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 138/2004/EK (2) 

preambulumbekezdés 

(3) A mezőgazdasági számlák alapvető eszközként szolgálnak egy ország mezőgazdasága 

gazdasági helyzetének elemzéséhez, feltéve, hogy a számlák ugyanazon szempontok 

alapján készültek. A mezőgazdasági számlák egyúttal jelentősen hozzájárulnak a 

nemzeti számlák kiszámításához. 

 

 2022/590 

(2) preambulumbekezdés 

(kiigazított szöveg) 

(4)  E  rendeletnek  szabályokat kell megállapítania  az uniós mezőgazdasági 

számlarendszerről (EAA) azzal, hogy meghatározza a mezőgazdasági számlák 

továbbítására vonatkozó módszertant és határidőket. Az EAA alatt a  számlák 2010. 

évi európai rendszerében 7 (ESA 2010) foglaltak szerint a nemzeti számlák szatellit 

számlái értendők, amelyek célja, hogy a tagállamok között harmonizált és 

összehasonlítható eredményeket érjenek el a számláknak az Unió céljaira történő 

elkészítéséhez.  

 

 2022/590 

(3) preambulumbekezdés 

(kiigazított szöveg) 

(5) A regionális mezőgazdasági számlarendszer (REAA) az EAA regionális szintre 

alkalmazott változata. A nemzeti számadatok önmagukban nem tudják megmutatni a 

teljes és esetenként bonyolult képet arról, milyen folyamatok zajlanak részletesebb 

szinten. Ezért a regionális szintű adatok elősegítik a régiók körében tapasztalható 

sokféleség alaposabb megismerését, kiegészítik az Unió, az euroövezet és az egyes 

tagállamok számára szolgáltatott információkat, eleget téve egyúttal az 

elszámoltathatósághoz szükséges statisztikák iránti megnövekedett igénynek, és növelik 

az uniós mezőgazdasági statisztikák harmonizációjának, hatékonyságának és 

következetességének szintjét. 

 

 2022/590 

(4) preambulumbekezdés 

(6) A statisztikák már nemcsak a szakpolitikai döntéshozatal céljára szolgáló számos 

információforrás egyikének számítanak, hanem központi szerepet játszanak a 

döntéshozatali folyamatban. A tényeken alapuló döntéshozatalhoz olyan statisztikákra 

van szükség, amelyek az általuk szolgált célokkal összhangban megfelelnek 

a 223/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletben8 meghatározott szigorú 

minőségi követelményeknek. 

 
7 Nemzeti és regionális számlák európai rendszere – ESA 2010, Luxemburg 2013. 
8 Az Európai Parlament és a Tanács 223/2009/EK rendelete (2009. március 11.) az európai statisztikákról 

és a titoktartási kötelezettség hatálya alá tartozó statisztikai adatoknak az Európai Közösségek Statisztikai 

Hivatala részére történő továbbításáról szóló 1101/2008/EK, Euratom európai parlamenti és tanácsi 

rendelet, a közösségi statisztikákról szóló 322/97/EK tanácsi rendelet és az Európai Közösségek 
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 2022/590 

(7) preambulumbekezdés 

(7) A 223/2009/EK rendelet jogi keretet biztosít az európai statisztikákhoz, és előírja, hogy 

a tagállamok tartsák be az említett rendeletben meghatározott statisztikai elveket és 

minőségi kritériumokat. A minőségjelentések alapvető fontosságúak az európai 

statisztikák minőségének értékelése, javítása és kommunikációja szempontjából. Az 

Európai Statisztikai Rendszer Bizottsága jóváhagyta az egységes, integrált metaadat-

szerkezetet az Európai Statisztikai Rendszer minőségjelentésre vonatkozó 

szabványaként, ezzel elősegítve a 223/2009/EK rendeletben, különösen annak 12. cikke 

(3) bekezdésében foglalt statisztikai minőségi követelmények teljesítését egységes 

szabványok és harmonizált módszerek révén. Az erőforrásokat optimálisan kell 

felhasználni, és a lehető legkisebbre kell csökkenteni a válaszadási terhet. 

 

 138/2004/EK 

(5) preambulumbekezdés 

(kiigazított szöveg) 

(8) Mivel e  rendelet  célkitűzését, nevezetesen az összehangolt adatok előállítását 

lehetővé tévő közös statisztikai szabályok  létrehozását  a tagállamok nem tudják 

kielégítően megvalósítani, az  Unió  szintjén azonban – az intézkedés átfogó volta 

miatt –e célkitűzés jobban megvalósítható, az  Unió  intézkedéseket hozhat a 

szubszidiaritásnak az Európai Unióról szóló szerződés 5. cikkében foglalt elvével 

összhangban. Az arányosságnak az említett cikkben foglalt elvével összhangban ez a 

rendelet nem lépi túl az e cél eléréshez szükséges mértéket. 

 

 1350/2013/EU 

(5) preambulumbekezdés 

(kiigazított szöveg) 

(9) A gazdasági és technikai fejlődés figyelembevétele érdekében a Bizottságot fel kell 

hatalmazni arra, hogy az Európai Unió működéséről szóló szerződés 290. cikkének 

megfelelően jogi aktusokat fogadjon el e rendelet I. és II. mellékletére vonatkozóan. 

 Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő 

konzultációkat folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra 

a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi 

megállapodásban9 megállapított elvekkel összhangban kerüljön sor. Így különösen a 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása 

érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap 

kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a Bizottság 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői csoportjainak 

ülésein.  

 
statisztikai programbizottságának létrehozásáról szóló 89/382/EGK, Euratom tanácsi határozat hatályon 

kívül helyezéséről (HL L 87., 2009.3.31., 164. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/223/oj). 
9 HL L 123., 2016.5.12., 1. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/223/oj
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj
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 2022/590 

(8) preambulumbekezdés 

(10) E rendelet végrehajtása egységes feltételeinek biztosítása érdekében a Bizottságra 

végrehajtási hatásköröket kell ruházni a minőségjelentésekkel kapcsolatos 

rendelkezések és a jelentések tartalma tekintetében. Emellett a REAA követelményeitől 

való esetleges eltérések tekintetében is végrehajtási hatásköröket kell ruházni a 

Bizottságra. Ezeket a végrehajtási hatásköröket a 182/2011/EU európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek megfelelően kell gyakorolni10, 

 

 138/2004/EK (kiigazított 

szöveg) 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Tárgy 

(1) E rendelet az  uniós  mezőgazdasági számlarendszerre (EAA) vonatkozóan 

 szabályokat állapít meg  az alábbiakról rendelkezve: 

a) összevethető számlák  uniós  célokra történő összeállításához és a 3. cikkel 

összhangban történő adattovábbításhoz felhasználandó EAA-módszertan (közös 

szabályok, fogalommeghatározások, osztályozások és elszámolási szabályok); 

b) az EAA-módszertannak megfelelően összeállított mezőgazdasági számlák 

továbbítására vonatkozó határidők. 

(2) E rendelet nem kötelez egyetlen tagállamot sem arra, hogy a saját célra készített 

mezőgazdasági számlák összeállításában az EAA-módszertant alkalmazza. 

2. cikk 

Módszertan 

(1) Az 1. cikk (1) bekezdésének a) pontjában említett EAA-módszertant az I. melléklet 

tartalmazza. 

 

 1350/2013/EU 1. cikke és a 

melléklet 2.a) pontja (kigazított 

szöveg) 

(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 6. cikknek megfelelően felhatalmazáson alapuló 

jogi aktusokat fogadjon el az I. mellékletben foglalt EAA-módszertan módosítására 

vonatkozóan. E felhatalmazáson alapuló jogi aktusok arra korlátozódnak, hogy pontosítsák és 

javítsák az I melléklet tartalmát az összehangolt értelmezés, illetve a nemzetközi 

összehasonlíthatóság biztosítása érdekében. 

 
10 Az Európai Parlament és a Tanács 182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) a Bizottság végrehajtási 

hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok szabályainak és általános 

elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.,  

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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E felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására csak akkor kerülhet sor, ha azok nem 

változtatják meg az I. melléklet alapját képező fogalmakat, végrehajtásuk nem kíván további 

forrásokat az európai statisztikai rendszerben adatokat előállítóktól, és nem rónak jelentős 

többletterhet a tagállamokra vagy az adatszolgáltatókra. 

A Bizottságnak megfelelő indokolással kell ellátnia a felhatalmazáson alapuló jogi aktusokban 

foglalt statisztikai intézkedéseket, adott esetben a területen illetékes szakértőktől származó 

információk felhasználásával, a 223/2009/EK rendelet 14. cikke (3) bekezdésének c) pontjában 

említett költséghatékonysági elemzés alapján, amely tartalmazza a válaszadókra háruló terhek 

és az előállítási költségek értékelését. 

 

 138/2004/EK 

3. cikk 

Továbbítás a Bizottságnak 

(1) A tagállamok az egyes táblázatoknál megállapított határidőkön belül továbbítják a 

II. mellékletben meghatározott adatokat a Bizottsághoz (az Eurostathoz). 

 

 2022/590 1. cikk 1. pontja 

(kiigazított szöveg) 

(2) A regionális mezőgazdasági számlarendszerhez (REAA) kapcsolódó adatokat 

az 1059/2003/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet11 értelmében vett NUTS 2 szinten első 

alkalommal 2023. szeptember 30-ig kell továbbítani. 

 

 1350/2013/EU 1. cikke és a 

melléklet 2.b) pontja (kiigazított 

szöveg) 

(3) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 6. cikknek megfelelően felhatalmazáson alapuló 

jogi aktusokat fogadjon el a II. mellékletben megállapított adatok továbbítására vonatkozó 

változók jegyzékének módosítására vonatkozóan. 

A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok nem róhatnak jelentős többletterhet a tagállamokra 

vagy az adatszolgáltatókra. 

A Bizottságnak megfelelő indokolással kell ellátnia a felhatalmazáson alapuló jogi aktusokban 

foglalt statisztikai intézkedéseket, adott esetben a területen illetékes szakértőktől származó 

információk felhasználásával, a 223/2009/EK rendelet 14. cikke (3) bekezdésének 

 c) pontjában  említett költséghatékonysági elemzés alapján, amely tartalmazza az 

adatszolgáltatókra háruló terhek és az előállítási költségek értékelését. 

 
11 Az Európai Parlament és a Tanács 1059/2003/EK rendelete (2003. május 26.) a statisztikai célú területi 

egységek nómenklatúrájának (NUTS) létrehozásáról (HL L 154., 2003.6.21., 1. o.,  

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1059/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1059/oj
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 2022/590 1. cikk 2. pontja 

(kiigazított szöveg) 

4. cikk 

A statisztikai adatok közzététele 

Az 1367/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet12 és a 223/2009/EK rendelet sérelme 

nélkül, a Bizottság (Eurostat) a részére továbbított adatokat e rendelet 3. cikkével összhangban 

– online, ingyenesen – közzéteszi. 

5. cikk 

Minőségértékelés 

(1) A tagállamok megteszik a továbbított adatok és metaadatok minőségének biztosításához 

szükséges intézkedéseket. 

(2) E rendelet alkalmazásában az e rendelet 3. cikkével összhangban továbbítandó adatokra 

a 223/2009/EK rendelet 12. cikkének (1) bekezdésében  megállapított  

minőségértékelési szempontok alkalmazandók. 

(3) A Bizottság (Eurostat) értékeli a továbbított adatok minőségét. E célból a tagállamok első 

alkalommal 2025. december 31-ig, majd azt követően ötévente minőségjelentést továbbítanak 

a Bizottság (Eurostat) részére a jelentéstételi időszak során továbbított adatkészletekre 

vonatkozóan. 

(4) A 223/2009/EK rendelet 12. cikkének (1) bekezdésében  megállapított  

minőségértékelési szempontoknak az e rendelet 3. cikkével összhangban továbbítandó adatokra 

történő alkalmazásához a Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján meghatározza az e cikk 

(3) bekezdésében említett minőségjelentések módozatait, szerkezetét és értékelési mutatóit. 

Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat az e rendelet 7. cikkének (2) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell elfogadni. Az említett végrehajtási jogi aktusok nem 

róhatnak jelentős többletterhet vagy -költséget a tagállamokra. 

(5) A tagállamok késedelem nélkül megadnak a Bizottságnak (az Eurostatnak) az e rendelet 

végrehajtásával kapcsolatos minden olyan releváns információt vagy változást, amely érdemi 

módon befolyásolná a továbbított adatok minőségét. 

(6) A Bizottság (Eurostat) megfelelően indokolt kérésére a tagállamok késedelem nélkül a 

statisztikai adatok minőségének értékeléséhez szükséges minden kiegészítő felvilágosítást 

megadnak. 

 
12 Az Európai Parlament és a Tanács 1367/2006/EK rendelete (2006. szeptember 6.) a környezeti ügyekben 

az információhoz való hozzáférésről, a nyilvánosságnak a döntéshozatalban történő részvételéről és az 

igazságszolgáltatáshoz való jog biztosításáról szóló Aarhusi Egyezmény rendelkezéseinek az uniós 

intézményekre és szervekre való alkalmazásáról (HL L 264., 2006.9.25., 13. o., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1367/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1367/oj
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 1350/2013/EU 1. cikke és a 

melléklet 2.c) pontja (kiigazított 

szöveg) 

6. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság részére adott 

felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 2. cikk (2) bekezdésében és a 3. cikk (3) bekezdésében említett, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása ötéves 

időtartamra szól 2014. január 10-től kezdődő hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc hónappal 

az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A felhatalmazás 

hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező időtartamra, amennyiben az 

Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb három hónappal 

minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 2. cikk (2) bekezdésében 

és a 3. cikk (3) bekezdésében említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat 

megszünteti az abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos 

Lapjában való kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép 

hatályba. A határozat nem érinti a már hatályban lévő felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

 (4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban megállapított 

elvekkel összhangban konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel.  

(5) A Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően haladéktalanul és 

egyidejűleg értesíti az Európai Parlamentet és a Tanácsot e jogi aktus elfogadásáról. 

(6) A 2. cikk (2) bekezdése és a 3. cikk (3) bekezdése értelmében elfogadott, felhatalmazáson 

alapuló jogi aktus csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi 

aktusról való értesítését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem 

emelt ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai 

Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik. 

 

 2022/590 1. cikk 3. pontja 

7. cikk 

A bizottsági eljárás 

(1) A Bizottságot a 223/2009/EK rendelettel létrehozott Európai Statisztikai Rendszer 

Bizottsága segíti. Ez a bizottság a 182/2011/EU rendelet értelmében vett bizottságnak minősül. 

(2) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 5. cikkét kell alkalmazni. 
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8. cikk 

Eltérések 

(1) Ha e rendelet alkalmazása valamely tagállam nemzeti statisztikai rendszerének jelentős 

átalakítását tenné szükségessé az I. melléklet VII. fejezetének és a REAA II. mellékletben 

említett adatszolgáltatási programjának végrehajtását illetően, a Bizottság végrehajtási jogi 

aktusokat fogadhat el, hogy az adott tagállam számára legfeljebb kétéves időtartamra eltérést 

engedélyezzen. A REAA-ra vonatkozó adatok továbbításának első időpontja azonban semmi 

esetben sem lehet 2025. szeptember 30-ánál későbbi időpont. Ezeket a végrehajtási jogi 

aktusokat a 7. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 

elfogadni. 

(2) Az (1) bekezdésben említett eltérés kérelmezése mellett döntő tagállamnak 2022. 

augusztus 21-ig megfelelően indokolt kérelmet kell benyújtania az (1) bekezdésben említett 

eltérés iránt a Bizottsághoz. 

(3) Az Unió az Unió általános költségvetéséből pénzügyi hozzájárulást nyújthat a 223/2009/EK 

rendelet 5. cikkének (2) bekezdésében említett nemzeti statisztikai intézeteknek és más nemzeti 

hatóságoknak e rendelet végrehajtási költségeinek fedezésére, amennyiben a REAA 

létrehozásához valamely tagállam nemzeti statisztikai rendszerének jelentős átalakítása 

szükséges. 

 

  

9. cikk 

Hatályon kívül helyezés 

A 138/2004/EK rendelet hatályát veszti. 

A hatályon kívül helyezett rendeletre történő hivatkozásokat ezen rendeletre való hivatkozásnak 

kell tekinteni, és a IV. mellékletben szereplő megfelelési táblázattal összhangban kell 

értelmezni. 

 

 138/2004/EK (kiigazított 

szöveg) 

10. cikk 

 Hatálybalépés  

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő  huszadik  

napon lép hatályba. 

 

 2024/3102 2. cikk 

E rendeletet 2028. január 1-jétől kell alkalmazni a Bizottság (Eurostat) részére történő 

adattovábbítás tekintetében az említett időpontban vagy azt követően kezdődő vonatkozási 

időszakokra. 
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 138/2004  

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, -án/-én. 

az Európai Parlament részéről a Tanács részéről 

az elnök az elnök 
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